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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの町
まち

には、市
しみん

民が利
りよ う

用できる公
こうきょう

共施
しせ つ

設にどんなものがありますか？
ໃນເມືອງຂອງເຈ້ົາມີສະຖານທ່ີອໍານວຍຄວາມສະດວກສາທາລະນະທ່ີຄົນໃນເມືອງສາມາດໄປໃຊ້
ບໍລິການໄດ້ແບບໃດແດ່?

いろいろな資
しり ょ う

料を展
て ん じ

示してあります13
さまざまなサービス

	 施
し せ つ

設などを案
あんない

内されたとき、そこに何
なに

があるか、どんなことができるかを、聞
き

いて理
りか い

解することが
	 できる。
	 ສາມາດຟັງເວລາມີຜູ້ແນະນໍາສະຖານທ່ີອໍານວຍຄວາມສະດວກ ແລະອ່ືນໆແລ້ວເຂ້ົາໃຈວ່າບ່ອນນ້ັນມີຫຍັງ 

ແລະ ເຮັດຫຍັງໄດ້ແດ່.

市
し

の行
ぎょうじ

事に使
つか

われてます1.

55

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ

【公
こうきょう

共の施
し せ つ

設】

a. ホール b. 図
としょかん
書館 c. 美

びじゅつかん
術館 d. 民

みんぞくしりょうかん
俗資料館

e. 体
たいいくかん
育館 f. スポーツジム g.プール h.お風

ふ ろ
呂／入

にゅうよく
浴施

しせ つ
設

i.	インフォメーション j.プラネタリウム k. 物
ぶっさん
産コーナー

	 コーナー
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-k から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-k.

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	リックさんは、同
どうりょう

僚の皆
みながわ

川さんと、仕
しご と

事で市
し

の
文
ぶん か し せ つ

化施設「さくらトピア」に来
き

ました。2
ふたり

人は仕
しごと

事
のあと、「さくらトピア」の中

なか

を歩
ある

きながら話
はな

してい
ます。
ລິກ ແລະ ເພ່ືອນຮ່ວມງານຊ່ື ມິນະກະວະ ມາສູນວັດທະ 
ນະທໍາ さくらトピア ເພ່ືອເຮັດວຽກ. ຫັຼງຈາກເລີກວຽກ 
ລິກ ສົນທະນາກັບ ມິນະກະວະ ໃນຂະນະທ່ີຍ່າງຢູ່ໃນ  
さくらトピア.

( 1 )「さくらトピア」には、何
なに

がありますか。 1 の a-k から選
えら

びましょう。　　　　  
ໃນ さくらトピア ມີຫຍັງແດ່? ເລືອກຈາກ a-k ໃນຂ້ໍ 1 .

	 （ 　 　 ，　 　 ，　 　 ，　 　 ）

( 2 ) もういちど聞
き

きましょう。「さくらトピア」は、どんな施
し せ つ

設ですか。会
か い わ

話の内
ないよう

容と合
あ

っているものには〇、

違
ちが

っているものには×を、（　　　）に書
か

きましょう。 　　　　  
ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. さくらトピア ເປັນສະຖານທ່ີແບບໃດ? ຖ້າກົງກັບເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໝາຍ 〇, ຖ້າບ່ໍກົງກັບເນ້ືອ 
ໃນບົດສົນທະນາໝາຍ × ໃສ່ໃນ （　　　）.

	 1 .	「さくらトピア」は、2年
ねんまえ

前にできた新
あたら

しい施
し せ つ

設です。 （　　　）

	 2 .	「さくらホール」では、音
おんがく

楽のコンサートはしません。 （　　　）

	 3 .	 インフォメーションコーナーでは、市
しな い

内の施
し せ つ

設や観
かんこうち

光地のパンフレットがもらえます。 （　　　）

	 4 .	 図
としょかん

書館には、外
がいこくご

国語の本
ほん

もあります。 （　　　）

	 5 .	 C
シーディー

D や D
ディーブイディー

VDを借
か

りるときは、お金
かね

がいります。 （　　　）

	 6 .	 民
みんぞくしりょうかん

俗資料館では、昔
むかし

の道
ど う ぐ

具が見
み

られます。 （　　　）

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

建
た
てる  ປຸກ, ສ້າງ ｜メイン  ຫັຼກ ｜ P

ピーシー
C  ຄອມພິວເຕີ ｜ 自

じゆう
由に  ຕາມໃຈ ｜ 展

てんじ
示する  ວາງສະແດງ

歴
れきし
史  ປະຫວັດສາດ

13-01

13-01

13-02

13-03

13-03

13-03
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.
 

この建
たてもの

物は、市
し

の文
ぶん か し せ つ

化施設で、2年
ねんまえ

前に　　　　　　　　んです。

（ホールは）市
し

の行
ぎょうじ

事に　　　　　　　　ます。

（民
みんぞく

族資
しりょう

料館
かん

は）昔
むかし

、　　　　　　　　道
どう ぐ

具とか、いろいろな資
しりょう

料を展
てん じ

示してあります。

	「建
た

てた」のは、だれですか。「使
つか

っている」「使
つか

った」のは、だれですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ຜູ້ທ່ີ 建
た

てた ແມ່ນໃຜ? ຜູ້ທ່ີ 使
つか

っている ແລະ ຜູ້ທ່ີ 使
つか

った ແມ່ນໃຜ?

市
しない

内のいろいろな施
しせ つ

設や観
かんこうち

光地のパンフレットが置
お

いて　　　　し、……。

いろいろな資
しりょう

料を展
てん じ

示して　　　　ます。

	「置
お

いた」のは、いつですか。「展
てん じ

示した」のは、いつですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

置
お

いた ເມ່ືອໃດ? 展
てん じ

示した ເມ່ືອໃດ?

本
ほん

　　　　　　　　　　　　、C
シーディー

Dとか、D
ディーブイディー

VD　　　　ただで借
か

りられます。

	「だけじゃなくて」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ຄິດວ່າ だけじゃなくて ມີຄວາມໝາຍວ່າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

13-04 13-06

13-03
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	 ジムなどの公
こうきょう

共施
しせ つ

設の利
りよ う

用方
ほうほう

法や規
きそ く

則などの説
せつめい

明を聞
き

いて、理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດຟັງແລ້ວເຂ້ົາໃຈຄໍາອະທິບາຍກ່ຽວກັບກົດລະບຽບ, ວິທີນໍາໃຊ້ສະຖານທ່ີອໍານວຍຄວາມສະດວກ
	 ສາທາລະນະເຊ່ັນ: ຢິມ ແລະອ່ືນໆໄດ້.

はじめて利
り よ う

用するんですが…2.

56

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

いろいろな公
こうきょう

共施
しせ つ

設で、利
りよう

用方
ほうほう

法について聞
き

いています。
ແຕ່ລະຄົນກໍາລັງຟັງກ່ຽວກັບວິທີນໍາໃຊ້ສະຖານທ່ີອໍານວຍຄວາມສະດວກສາທາລະນະຕ່າງໆ.

( 1 ) 	どうやって利
り よ う

用しますか。説
せつめい

明の内
ないよう

容と合
あ

っているものには〇、違
ちが

っているものには×を、（　　　）

	 に書
か

きましょう。
ນໍາໃຊ້ແນວໃດ? ຖ້າກົງກັບເນ້ືອໃນຄໍາອະທິບາຍໝາຍ 〇, ຖ້າບ່ໍກົງກັບເນ້ືອໃນຄໍາອະທິບາຍໝາຍ × ໃສ່ໃນ （　　　）.

① スポーツジムの受
うけつけ

付で 13-07 1 .	料
りょうきん
金は560円

えん
です。（　　　）

2 .	ジムを3時
じか ん
間以

いじょう
上利

りよ う
用することはできません。（　　　）

3 .	室
しつないよう
内用のくつが必

ひつよう
要です。（　　　）

4 .	はじめての人
ひと
にはオリエンテーションがあります。（　　　）

② 博
はくぶつかん

物館のチケット売
う

り場
ば

で 13-08 1 .	博
はくぶつかん
物館には山

やま だ
田の絵

え
が展

てん じ
示されています。（　　　）

2 .	博
はくぶつかん
物館のチケットも美

びじゅつかん
術館のチケットも、600円

えん
です。

　（　　　）

3 .	博
はくぶつかん
物館では写

しゃしん
真を撮

と
ることができません。（　　　）

③ 入
にゅうよくしせつ

浴施設の受
うけつけ

付で 13-09 1 .	お風
ふ ろ
呂に入

はい
るときは、はじめに券

けんばいき
売機でチケットを

	 買
か
います。（　　　）

2 .	シャンプーとタオルは無
むりょう
料です。　（　　　）

3 .	休
きゅうけいしつ
憩室は無

むりょう
料です。　（　　　）
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④ I
アイティー

T コーナーの受
うけつけ

付で 13-10 1 .	はじめに利
りようしゃ
用者カードを作

つく
ります。　（　　　）

2 .	1
ひとり
人 6

ろくじゅっぷん
0 分まで使

つか
えます。　（　　　）

3 .	プリントアウトは1枚
まい
10 円

えん
です。　（　　　）

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  ～ 　　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

①	～につき  ຕ່ໍ... ｜かかる  ຈ່າຍ ｜ 下
お
りる  ລົງ ｜シューズ  ເກີບ ｜マシン  ເຄ່ືອງຈັກ

	 トレーナー  ຄູຝຶກ ｜～ほど  ປະມານ... ｜ 受
う
ける  ຮັບ ｜ 声

こえ
をかける  ບອກ, ແຈ້ງ, ເອ້ີນ

	 ご了
りょうしょう
承ください  ກະລຸນາຮັບຊາບ

②	さまざまな  ຕ່າງໆ, ຫຼາກຫຼາຍ ｜ 彫
ちょうこく
刻  ການແກະສະຫັຼກ ｜ 画

が か
家  ຈິດຕະກອນ

	 ～を中
ちゅうしん
心に  ...ເປັນຫັຼກ ｜セット券

けん
  ປ້ີທ່ີຂາຍເປັນຊຸດ ｜フラッシュ  ແສງແຟລສ

③	ついている  ມີ...ນໍາ

④	インターネット  ອິນເຕີເນັດ ｜プリンター  ເຄ່ືອງປ້ິນເອກະສານ, ປ້ິນເຕີ

13-07 13-10
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	 図
としょかん

書館で、利
りよ う

用方
ほうほう

法や規
きそ く

則などについて質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດຖາມກ່ຽວກັບວິທີນໍາໃຊ້, ກົດລະບຽບ ແລະອ່ືນໆຂອງຫໍສະໝຸດ ແລະ ເຂ້ົາໃຈຄໍາຕອບ.

図
と し ょ か ん

書館を使
つか

いたいんですが…3.
57

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

さくら市
し

の図
としょかん

書館に来
き

ています。
ມາຫໍສະໝຸດຂອງເມືອງຊະກຸລະ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  

	 どの順
じゅんばん

番にしましたか。a-d を順
じゅんばん

番に並
なら

べましょう。
ທໍາອິດ, ຟັງໂດຍບ່ໍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ. 
ເປັນລໍາດັບແນວໃດ? ຮຽງ a-d ໃຫ້ຖືກຕ້ອງ.

a. b. c. d.

1 2 3 4

→ → →

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 

	 この図
と し ょ か ん

書館の利
り よ う

用方
ほうほう

法や規
き そ く

則は、どうなっていますか。（　　　）にことばを書
か

きましょう。
	 ຟັງໂດຍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.
	 ວິທີນໍາໃຊ້ ແລະ ກົດລະບຽບຂອງຫໍສະໝຸດນ້ີມີຫຍັງແດ່? ຂຽນຄໍາສັບໃສ່ໃນ （　　　）.

	 •	 図
としょかん
書館を使

つか
うときは（①　　　　　　）を作

つく
ります。

	 	 （②　　　　　　）を確
かくにん
認できるものが必

ひつよう
要です。

	 •	 本
ほん
は 1

ひとり
人（③　　　　　　）冊

さつ
まで（④　　　　　　）週

しゅうかん
間借

か
りられます。

	 	 C
シーディー
D と D

ディーブイディー
VDは合

あ
わせて（⑤　　　　　　）点

てん
まで借

か
りられます。

	 •	 図
としょかん
書館の中

なか
で（⑥　　　　　　）だり（⑦　　　　　　）たりしてはいけません。

	 •	 返
かえ
すとき、図

としょかん
書館が閉

し
まっていたら、（⑧　　　　　　）に入

い
れます。

	 	 でもD
ディーブイディー
VDは、図

としょかん
書館が（⑨　　　　　　）ときに返

かえ
さなければなりません。

	 	 また、（⑩　　　　　　）の図
としょかん
書館ならどこでも返

かえ
せます。

13-11

13-11
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＜カウンターで＞

利
りようしゃ
用者	：	 すみません、図

としょかん
書館を使

つか
いたいんですが……。

司
ししょ
書 1	：	 はい。はじめてですか？

利
りようしゃ
用者	：	 はい。

司
ししょ
書 1	：	 さくら市

し
に住

す
んでいる方

かた
ですか？

利
りようしゃ
用者	：	 はい。

司
ししょ
書 1	：	 それでは、まず利

りよう
用カードを作

つく
りますので、こちらのフォームにご記

きにゅう
入を

	 	 	 お願
ねが
いします。

利
りようしゃ
用者	：	 はい。……これでいいですか？

司
ししょ
書 1	：	 はい、ありがとうございます。何

なに
か住
じゅうしょ
所を確

かくにん
認できるものはお持

も
ちですか？

利
りようしゃ
用者	：	 えーと、在

ざいりゅう
留カードでいいですか？

司
ししょ
書 1	：	 はい、だいじょうぶです。

……………………………………

司
ししょ
書 1	：	 それでは、こちらが利

りよう
用カードになります。

利
りようしゃ
用者	：	 ありがとうございます。本

ほん
は、何

なんさつ
冊まで借

か
りられますか？

司
ししょ
書 1	：	 1

ひとり
人 1

じゅっ
0 冊
さつ
まで、2週

しゅうかん
間借

か
りられます。

利
りようしゃ
用者	：	 そうですか。あと、C

シーディー
DやD

ディーブイディー
VDも借

か
りられますか？

司
ししょ
書 1	：	 はい。合

あ
わせて 1

ひとり
人 3点

てん
まで、借

か
りることができます。

	 	 	 くわしいことは、この紙
かみ
に書

か
いてありますので、お読

よ
みください。

利
りようしゃ
用者	：	 わかりました。

＜席
せき
で＞

司
ししょ
書 2	：	 あ、すみません。図

としょかん
書館内

ない
は、飲

いんしょく
食禁

きん し
止でお願

ねが
いします。

利
りようしゃ
用者	：	 え、何

なん
ですか？

司
ししょ
書 2	：	 えっと、図

としょかん
書館の中

なか
で、飲

の
んだり食

た
べたりしないでください。

利
りようしゃ
用者	：	 あ、すみません。

お読
よ

みください
＝読

よ

んでください
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＜カウンターで＞

利
りようしゃ
用者	：	 お願

ねが
いします。

司
ししょ
書 3	：	 はい。本

ほん
が 3冊

さつ
と、D

ディーブイディー
VDが 2点

てん
ですね。

	 	 	 貸
か
し出

だ
しは 2週

しゅうかん
間ですので、10月

がつ
2
にじゅうよっか
4 日までになります。

利
りようしゃ
用者	：	 えーと、本

ほん
は、夜

よる
も返

かえ
すことができますか？

司
ししょ
書 3	：	 はい。図

としょかん
書館が閉

し
まっているときは、本

ほん
は、返

へんきゃく
却ポストに入

い
れてください。

	 	 	 でも、D
ディーブイディー
VDは返

へんきゃく
却ポストは使

つか
わないで、図

としょかん
書館が開

あ
いているときに返

かえ
しに

	 	 	 来
き
てください。

利
りようしゃ
用者	：	 はい。

司
ししょ
書 3	：	 それと、返

へんきゃく
却は、市

しない
内の図

としょかん
書館なら、

	 	 	 どこに返
かえ
してもいいです。

利
りようしゃ
用者	：	 わかりました。ありがとうございます。

確
かくにん
認する  ຢ້ັງຢືນ, ກວດຄືນ ｜ 在

ざいりゅう
留カード  ບັດປະຈໍາຕົວຜູ້ຢູ່ອາໄສ ｜～冊

さつ
  ...ຫົວ

～点
てん

  ...ອັນ, ...ຢ່າງ ｜ 返
かえ
す  ສ່ົງຄືນ ｜ 閉

し
まる  ປິດ ｜ 返

へんきゃく
却ポスト  ຕູ້ສໍາລັບສ່ົງປ້ຶມ ｜ 開

あ
く  ເປີດ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ. 

返
へんきゃく

却は、市
しない

内の図
としょかん

書館　　　　、どこに返
かえ

し　　　　いいです。

	「市
しな い

内の図
としょかん

書館なら」は、どんな意
い み

味ですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

市
しない

内の図
としょかん

書館なら ມີຄວາມໝາຍວ່າແນວໃດ?

	「どこに返
かえ

してもいい」は、どんな意
い み

味ですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

どこに返
かえ

してもいい ມີຄວາມໝາຍວ່າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

13-12

13-11

2 	 図
と し ょ か ん

書館の利
り よ う

用方
ほうほう

法について、質
しつもん

問しましょう。
ຖາມກ່ຽວກັບວິທີນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດ.

すみません、図
としょかん

書館を使
つか

いたいんですが……。

在
ざいりゅう

留カードでいいですか？

はい。

はい。はじめてですか？

はい、だいじょうぶです。

利
りよ う

用カードを作
つく

ります。

何
なに

か住
じゅうしょ

所を確
かくにん

認できるものをお持
も

ちですか？

① 利
り よ う

用カードを作
つく

る



13第　  　　課 いろいろな資料を展示してあります

さまざまなサービス▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L13 - 10

本
ほん

は、何
なんさつ

冊まで借
か

りられますか？

本
ほん

／ C
シーディー

D   は、夜
よる

も返
かえ

すことができますか？

わかりました。ありがとうございます。

それと、市
し な い

内の図
としょかん

書館なら、どこに返
かえ

してもいいです。

 C
シーディー

D  や D
ディーブイディー

VD    も借
か

りられますか？

どのぐらい借
か

りられますか？

1
ひとり

人 1
じゅっ

0 冊
さつ

までです。

はい、返
へんきゃく

却ポストに入
い

れてください。

いえ、図
としょかん

書館が開
あ

いているときに返
かえ

してください。

はい、1
ひとり

人 3 点
てん

まで借
か

りられます。

2週
しゅうかん

間です。

② 貸
か

し出
だ

しについて質
しつもん

問する

③ 返
へんきゃく

却について質
しつもん

問する

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　  　　　　 
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　  　　　　 
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	図
と し ょ か ん

書館の利
り よ う し ゃ

用者と司
し し ょ

書になって、ロールプレイをしましょう。

	 図
と し ょ か ん

書館の利
り よ う ほ う ほ う

用方法について、司
し し ょ

書に質
しつもん

問しましょう。
ສົມມຸດບົດບາດເປັນຜູ້ນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດ ແລະ ບັນນາລັກ (ພະນັກງານຫໍສະໝຸດ). 
ຖາມບັນນາລັກກ່ຽວກັບການນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດ.

13-13 13-14 13-15

13-13 13-14 13-15
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1 	 図
と し ょ か ん

書館の利
り よ う

用案
あんない

内を読
よ

みましょう。
ອ່ານຄໍາແນະນໍາໃນການນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດ.

図
としょかん

書館のサイトで、やさしい日
に ほ ん ご

本語で書
か

かれた図
としょかん

書館の使
つか

い方
かた

のページを見
み

ています。
ກໍາລັງເບ່ິງໜ້າເວັບກ່ຽວກັບວິທີນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດທ່ີຂຽນດ້ວຍພາສາຍ່ີປຸ່ນແບບງ່າຍໆທາງເວັບໄຊຂອງຫໍສະໝຸດ.

( 1 ) 	本
ほん

や C
シーディー

D、D
ディーブイディー

VD は、何
なんてん

点まで、どのぐらい借
か

りられますか。
ສາມາດຢືມປ້ຶມໄດ້ຈັກຫົວ? CD ແລະ DVD ໄດ້ຈັກແຜ່ນ? ຢືມໄດ້ດົນປານໃດ?

	 外
がいこくじん

国人向
む

けのやさしい日
に ほ ん ご

本語で書
か

かれた図
としょかん

書館の利
りよう

用案
あんない

内を読
よ

んで、内
ないよう

容を理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດອ່ານຄໍາແນະນໍາໃນການນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດທ່ີຂຽນດ້ວຍພາສາຍ່ີປຸ່ນແບບງ່າຍໆສໍາລັບຄົນຕ່າງປະເທດແລ້ວ 
	 ເຂ້ົາໃຈເນ້ືອໃນໄດ້.

図
と し ょ か ん

書館の利
り よ う

用案
あんない

内

58

4.
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( 2 ) 	図
と し ょ か ん

書館の利
り よ う

用方
ほうほう

法について、次
つぎ

の質
しつもん

問に答
こた

えましょう。
ຕອບຄໍາຖາມກ່ຽວກັບວິທີນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດຕ່ໍໄປນ້ີ:

	 1 .	本
ほん

を返
かえ

したいとき、図
と し ょ か ん

書館が閉
し

まっていたら、どうしますか。
	 ເວລາຢາກສ່ົງປ້ຶມຄືນຖ້າຫໍສະໝຸດປິດຈະເຮັດແນວໃດ?

	 2 .	返
かえ

す日
ひ

が遅
おく

れるときは、どうしますか。
	 ເວລາກາຍມ້ືສ່ົງປ້ຶມຄືນຈະເຮັດແນວໃດ?

	 3 .	返
かえ

す日
ひ

を延
えんちょう

長したいときは、どうしますか。
	 ເວລາທ່ີຢາກເລ່ືອນມ້ືສ່ົງປ້ຶມຄືນຈະເຮັດແນວໃດ?

	 4 .	ほかの人
ひと

が借
か

りている本
ほん

を借
か

りたいときは、どうしますか。
	 ເວລາຢາກຢືມປ້ຶມທ່ີຜູ້ອ່ືນຢືມຢູ່ຈະເຮັດແນວໃດ?

( 3 ) 	次
つぎ

のようなときは、どうすればいいですか。
ກໍລະນີຕ່ໍໄປນ້ີຄວນເຮັດແນວໃດ?

	 1 .	返
へんきゃくび

却日を 1
いっかい

回延
えんちょう

長したあと、もう一
い ち ど

度延
えんちょう

長したいとき
	 ເວລາຢາກເລ່ືອນມ້ືສ່ົງປ້ຶມຄືນອອກໄປອີກຫັຼງຈາກເຄີຍເລ່ືອນມາແລ້ວເທ່ືອໜ່ຶງ

	 2 .	夜
よる

、D
ディーブイディー

VD を返
かえ

したいとき
	 ເວລາຢາກສ່ົງ DVD ຄືນໃນຕອນກາງຄືນ

	 3 .	借
か

りたい D
ディーブイディー

VD が 7
なな

点
てん

あるとき
	 ເວລາຢາກຢືມ DVD 7 ແຜ່ນ

	 4 .	読
よ

みたい本
ほん

が図
と し ょ か ん

書館に入
はい

っていないとき
	 ເວລາຫໍສະໝຸດບ່ໍມີປ້ຶມທ່ີຢາກອ່ານ

🔖大
たいせつ
切なことば

延
の
ばす  ເລ່ືອນ (ວັນ, ເວລາ) ｜～のうち  ໃນຈໍານວນ...
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1 	 表
ひょうじ

示を読
よ

みましょう。
ອ່ານປ້າຍສັນຍາລັກ.

いろいろな施
しせつ

設の中
なか

に、貼
は

り紙
がみ

や表
ひょうじ

示が貼
は

ってあります。
ມີປ້າຍສັນຍາລັກ ແລະ ເຈ້ຍແຈ້ງເຕືອນຕິດຢູ່ຕາມສະຖານທ່ີອໍານວຍຄວາມສະດວກຕ່າງໆ.

( 1 ) 	① - ⑦は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。どんなところにあるサインか、考
かんが

えましょう。
ຄິດວ່າໃນຂ້ໍ ① - ⑦ ມີໝາຍຄວາມວ່າແນວໃດ? ລອງຄິດເບ່ິງວ່າປ້າຍສັນຍາລັກເຫ່ົຼານ້ີຕິດຢູ່ໃສ?

	 施
しせつない

設内にある「撮
さつえい

影禁
きん し

止」などの表
ひょうじ

示を見
み

て、理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດເບ່ິງປ້າຍສັນຍາລັກເຊ່ັນ: ຫ້າມຖ່າຍຮູບ ແລະອ່ືນໆທ່ີຕິດຢູ່ຕາມສະຖານທ່ີອໍານວຍຄວາມສະດວກຕ່າງໆ 	
	 ແລ້ວເຂ້ົາໃຈ.

禁
き ん し

止の表
ひょうじ

示

59

5.

① ②

③ ④
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( 2 ) 	次
つぎ

のことばは、① - ⑦のどこに書
か

いてありますか。印
しるし

をつけましょう。どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。
ຄໍາສັບຕ່ໍໄປນ້ີໃນຂ້ໍ ① - ⑦ ຂຽນຢູ່ໃສ? ໝາຍສັນຍາລັກໃສ່ຮູບເຈ້ຍແຈ້ງເຕືອນ. ຄິດວ່າມີໝາຍຄວາມວ່າແນວໃດ?

	 A .	～禁
き ん し

止

	 B .	ご遠
えんりょ

慮ください

	 C .	お控
ひか

えください

	 D .	お断
ことわ

りしています

🔖大
たいせつ
切なことば

預
あず
ける  ຝາກໄວ້ ｜ 館

かんない
内  ພາຍໃນອາຄານ ｜ 入

にゅうかん
館  ເຂ້ົາມາໃນອາຄານ

⑥⑤

⑦
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1.　市しの行ぎょうじ事に使つかわれてます

　 13-03 	リック	：	ここは、大
おお

きくてきれいな建
たてもの

物ですね。

	 皆
みながわ

川	：	ええ。この建
たてもの

物は、市
し

の文
ぶんか し せ つ

化施設で、2年
ねんまえ

前に建
た

てられたんです。

	リック	：	まだ新
あたら

しいですね。ここには何
なに

があるんですか？

	 皆
みながわ

川	：	メインは、さくらホールですね。

	 		 成
せいじんしき

人式とかの市
し

の行
ぎょうじ

事に使
つか

われてますし、音
おんがく

楽のコンサートも

	 		 やってますよ。

	リック	：	へー。

	 皆
みながわ

川	：	下
した

には、インフォメーションコーナーもあります。

	 		 市
しな い

内のいろいろな施
しせ つ

設や観
かんこうち

光地のパンフレットが置
お

いてあるし、

	 		 ネットが使
つか

える P
ピーシー

C をただで自
じゆう

由に使
つか

うこともできますよ。

	リック	：	それは便
べんり

利そうですね。

	 皆
みながわ

川	：	あと、図
としょかん

書館もあって、けっこう大
おお

きくてきれいで、私
わたし

もよく使
つか

ってます。

	リック	：	外
がいこくご

国語の本
ほん

もありますか？

	 皆
みながわ

川	：	あると思
おも

いますよ。あと、本
ほん

だけじゃなくて、C
シーディー

Dとか、D
ディーブイディー

VDも

	 		 ただで借
か

りられます。

	リック	：	D
ディーブイディー

VDもただですか。それはいいですね。

	 皆
みながわ

川	：	ほかには…… 民
みんぞく

俗資
しりょうかん

料館もあります。昔
むかし

、使
つか

われた道
どう ぐ

具とか、

	 		 いろいろな資
しりょう

料を展
てん じ

示してあります。この町
まち

の歴
れき し

史や文
ぶんか

化に興
きょうみ

味が

	 		 あったら、ぜひ行
い

ってみてください。

	リック	：おもしろそうですね。今
こんど

度、休
やす

みの日
ひ

にまた来
き

てみます。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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2.　はじめて利りよ う用するんですが…

Ａ	：	すみません、はじめて利
りよう

用するんですが……。

Ｂ	：	はい。ジムのご利
りよう

用ですね。

Ａ	：	はい。

Ｂ	：	料
りょうきん

金は 1
ひとり

人 560円
えん

で3時
じか ん

間までです。3時
じか ん

間以
いじょう

上のご利
りよう

用は、延
えんちょうりょうきん

長料金が

	 	 3
さんじゅっぷん

0 分につき150円
えん

かかります。ご了
りょうしょう

承ください。

Ａ	：	わかりました。

Ｂ	：	それでは、そこの階
かいだん

段を下
お

りたところに更
こういしつ

衣室がありますので、そこで

	 	 着
き が

替えてください。それから、ジムでは、室
しつないよう

内用のシューズをはいてください。

	 	 お持
も

ちですか？

Ａ	：	はい、あります。

Ｂ	：	それから、はじめて利
りよう

用するときは、マシンの使
つか

い方
かた

など、トレーナーから

	 	 3
さんじゅっぷん

0 分ほどのオリエンテーションを受
う

けていただきます。

	 	 トレーナーは中
なか

にいますので、声
こえ

をかけてください。

Ａ	：	わかりました。

① 13-07

Ａ	：	えっと、博
はくぶつかん

物館、大
おと な

人 1
ひとり

人、お願
ねが

いします。

Ｂ	：	博
はくぶつかん

物館だけでよろしいですか？　美
びじゅつかん

術館とセットでご利
りよう

用ですか？

Ａ	：	え？　えっと、美
びじゅつかん

術館には何
なに

がありますか？

Ｂ	：	さまざまな絵
え

や彫
ちょうこく

刻がありますが、特
とく

に、この町
まちしゅっしん

出身の画
が か

家、山
やまだ

田一
いっちょう

町の

	 	 作
さくひん

品を中
ちゅうしん

心に展
てんじ

示されています。このカレンダーが、山
やまだ

田の絵
え

になります。

Ａ	：	ああ、いいですね。それでは、美
びじゅつかん

術館とのセットでお願
ねが

いします。

Ｂ	：	はい、それでは、セット券
けん

、600円
えん

になります。

Ａ	：	あ、あと、博
はくぶつかん

物館の中
なか

で、写
しゃしん

真を撮
と

ってもいいですか？

Ｂ	：	はい、博
はくぶつかん

物館での撮
さつえい

影はだいじょうぶですが、フラッシュは使
つか

わないで

	 	 ください。

Ａ	：	わかりました。ありがとうございます。

② 13-08
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Ａ	：	すみません、お風
ふ ろ

呂に入
はい

りたいんですが……。

Ｂ	：	それでは、そちらの券
けんばいき

売機でチケットを買
か

ってください。お 1
ひとり

人 400円
えん

です。

Ａ	：	はい。あのう、すみません、タオルやシャンプーは、ついていますか？

Ｂ	：	シャンプーは、お風
ふ ろ

呂にあります。タオルは、こちらで1枚
まい

150 円
えん

で

	 	 販
はんばい

売しています。タオルも券
けんばいき

売機でチケットを買
か

ってください。

Ａ	：	わかりました。

（チケットを買
か

う）

Ａ	：	じゃあ、これ、大
おと な

人 1枚
まい

と、タオルのチケットです。

Ｂ	：	ありがとうございます。こちら、タオルです。どうぞ。お風
ふ ろ

呂はあちらです。

	 	 休
きゅうけいしつ

憩室は2階
かい

です。

Ａ	：	休
きゅうけいしつ

憩室は、料
りょうきん

金がかかりますか？

Ｂ	：	いえ、無
むりょう

料でご利
りよう

用いただけます。

Ａ	：	わかりました。ありがとうございます。

Ｂ	：	どうぞ、ごゆっくり。

③ 13-09

Ａ	：	あのう、すみません。こちらで、インターネットとプリンターが無
むりょう

料で使
つか

える

	 	 と聞
き

きました。

Ｂ	：	はい。こちらは、はじめてですね？

Ａ	：	はい、はじめてです。

Ｂ	：	それでは、まず利
りよう

用者
しゃ

カードを作
つく

りますので、こちらの書
しょるい

類に、お名
なまえ

前や

	 	 住
じゅうしょ

所、電
でんわばんごう

話番号などを書
か

いてください。

Ａ	：	はい、わかりました。……これでいいですか？

Ｂ	：	はい、それでは、少
しょうしょう

々お待
ま

ちください。

	 	 ……お待
ま

たせしました。こちらが利
りよう

用者
しゃ

カードになりますので、次
じかい

回からは、

	 	 これをお持
も

ちください。

Ａ	：	はい。

Ｂ	：	では、空
あ

いているところを、ご自
じゆう

由にお使
つか

いください。1
ひとり

人 6
ろくじゅっぷん

0 分までで

	 	 お願
ねが

いします。

④ 13-10
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Ａ	：	6
ろくじゅっぷん

0 分ですね。

Ｂ	：	それから、プリントアウトは無
むりょう

料ですが、1
ひとり

人 10枚
まい

までとなっています。

Ａ	：	わかりました。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບ່ິງຕົວອັກສອນຄັນຈິທ່ີ　　　.

	 ① タオルは受
うけつけ
付に返してください。

	 ② この美
びじゅつかん
術館には、約

やく
200 点の絵

え
があります。

	 ③ 資
しりょうかん
料館には、昔

むかし
の道具がたくさん展

てんじ
示してあります。

	 ④ A：ジムはまだ開いていますか？

	 　 B：はい。でも 8時
じ
に閉まります。

	 ⑤ ここは市の施
しせつ
設なので、安

やす
い料金で利用できます。

	 ⑥ 必要な本
ほん
を図書館で借りました。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມຄໍາສັບ　　　ທ່ີຢູ່ຂ້າງເທິງໂດຍໃຊ້ຄອມພິວເຕີ ຫືຼ ສະມາດໂຟນ.

市
し

市 市 借
か

りる 借りる 借りる

料
りょう

金
きん

料金 料金 返
かえ

す 返す 返す

図
と

書
しょ

館
かん

図書館 図書館 開
あ

く 開く 開く

道
どう

具
ぐ

道具 道具 閉
し

まる 閉まる 閉まる

～点
てん

点 点 利
り

用
よう

する 利用する 利用する

必
ひつ

要
よう

（な） 必要 必要

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ V-（ら）れます　＜ ຖືກກະທໍາ④  受
うけ み

身④＞

この建
たてもの

物は、２年
ねんまえ

前に建
た

てられました。
ອາຄານຫັຼງນ້ີຖືກສ້າງຂ້ຶນ 2 ປີກ່ອນ.

-	  ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາເວ້ົາເຖິງສ່ິງທ່ີຖືກສ້າງຂ້ຶນ, ຖືກຜະລິດຂ້ຶນ ແລະອ່ືນໆທ່ີເປັນສ່ິງຂອງເຊ່ັນ: ອາຄານ, ຜົນງານ ແລະອ່ືນໆມາເປັນຄໍາຕົວຕ້ັງ. 
ໃຊ້ຄໍາກໍາມະຮູບຖືກກະທໍາ.

①	（だれかが）この建
たてもの
物を2年

ねんまえ
前に建

た
てました。 (ປະໂຫຍກຕ້ົນສະບັບ) 

	 (ຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ) ສ້າງອາຄານຫັຼງນ້ີ 2 ປີກ່ອນ.

②	この建
たてもの
物は （だれかによって） 2 年

ねんまえ
前に建

た
てられました。 (ປະໂຫຍກຖືກກະທໍາ) 

	 ອາຄານຫັຼງນ້ີຖືກ (ຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ) ສ້າງຂ້ຶນ 2 ປີກ່ອນ.
	  ຄໍາຕົວຕ້ັງໃນປະໂຫຍກ ① ແມ່ນຜູ້ທ່ີສ້າງອາຄານ (ຜູ້ກະທໍາ). ຄໍາຕົວຕ້ັງໃນປະໂຫຍກ ② ແມ່ນ この建

たてもの
物 (ອາຄານຫັຼງນ້ີ). ຄໍາກໍາມະ   

建
た
てる (ສ້າງ) ປ່ຽນເປັນຄໍາກໍາມະຮູບຖືກກະທໍາ 建

た
てられる (ຖືກສ້າງ).

-	 ຖ້າຢາກລະບຸໃຫ້ຈະແຈ້ງວ່າຜູ້ໃດເປັນຜູ້ກະທໍາແມ່ນສາມາດໃຊ້ Nによって ໄດ້.
-	  ນອກຈາກນ້ີຍັງມີວິທີເວ້ົາແບບອ່ືນໆເຊ່ັນ: 書

か
かれる (ຖືກຂຽນ), 描

か
かれる (ຖືກແຕ້ມ), 使

つか
われる (ຖືກນໍາໃຊ້), 作

つく
られる (ຖືກເຮັດ, 

ຖືກສ້າງ), 展
てんじ
示される (ຖືກສະແດງ) ແລະອ່ືນໆ.

• 	建物や作品など、ものを主語にして、建てられたことや、作られたことなどを言うときの言い方です。動詞の受身形を使います。

①（だれかが）この建物を2年前に建てました。（元の文）

②この建物は（だれかによって）2年前に建てられました。（受身文）

	 ①の文の主語は、建物を建てた人（動作主）です。②の文の主語は、「この建物」です。「建てる」が、動詞の受身形「建てられる」
に変わります。

• 	だれがしたか（動作主）を明確にして言う場合は、「Nによって」を使って言うこともできます。

• 	ほかに、「書かれる」「描かれる」「使われる」「作られる」「展示される」などの言い方があります。

［ 例
れい
 ］	▶ 	「太

たいよう

陽の塔
とう

」は、1970年
ねん

に岡
おかもと

本太
たろ う

郎によって作
つく

られた作
さくひん

品です。
太
たいよう

陽の塔
とう

 ເປັນຜົນງານທ່ີຖືກສ້າງຂ້ຶນໂດຍ ໂອະຄະໂມະໂຕະ ທະໂລ ໃນປີ 1970.

	 ▶ 	この交
こうりゅう

流プラザは、市
しみん こ う ざ

民講座やボランティア教
きょうしつ

室などに使
つか

われています。
ສະຖານທ່ີສໍາລັບແລກປ່ຽນກິດຈະກໍານ້ີຖືກນໍາໃຊ້ສໍາລັບຈັດການບັນຍາຍສໍາລັບບຸກຄົນທ່ົວໄປ, ຫ້ອງຮຽນທ່ີມີອາຈານເປັນອາສາ 
ສະໝັກ ແລະອ່ືນໆ.
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◆ ສະຫຸຼບປະໂຫຍກຖືກກະທໍາ  受身文のまとめ 
ປະໂຫຍກຖືກກະທໍາແບ່ງອອກເປັນກໍລະນີເອົາສ່ິງຂອງ ຫືຼ ເຫດການມາເປັນຄໍາຕົວຕ້ັງ ແລະ ກໍລະນີເອົາຄົນມາເປັນຄໍາຕົວຕ້ັງ. ປະໂຫຍກຖືກ 
ກະທໍາທ່ີໄດ້ຮຽນໃນປ້ຶມແບບຮຽນນ້ີມີດ່ັງລຸ່ມນ້ີ:

受身文は、こと・ものを主語にする場合と、人を主語にする場合とに分けられます。この教科書では、次のような受身文を勉強し
ました。

ປະໂຫຍກຖືກກະທໍາທ່ີເອົາສ່ິງຂອງ ຫືຼ ເຫດການມາເປັນຄໍາຕົວຕ້ັງ  こと・ものを主語にした受身文 

コンサートが開
かいさい

催されます。 ຄອນເສີດຈະຖືກຈັດຂ້ຶນ.
この建

たてもの

物は2年
ねんまえ

前に建
た

てられました。 ອາຄານຫັຼງນ້ີຖືກສ້າງຂ້ຶນ 2 ປີກ່ອນ.

ປະໂຫຍກຖືກກະທໍາທ່ີເອົາຄົນມາເປັນຄໍາຕົວຕ້ັງ  人を主語にした受身文 

（私
わたし

は）お店
みせ

の人
ひと

に、注
ちゅうい

意されました。 (ຂ້ອຍ) ຖືກພະນັກງານໃນຮ້ານຕັກເຕືອນ.
（私
わたし

は）自
じてんしゃ

転車を盗
ぬす

まれました。 (ຂ້ອຍ) ຖືກລັກລົດຖີບ.

➋ V-てあります

昔
むかし

、使
つか

われた道
どう ぐ

具とか、いろいろな資
しりょう

料を展
てん じ

示してあります。
ມີເອກະສານຕ່າງໆ ແລະ ເຄ່ືອງມືທ່ີຖືກນໍາໃຊ້ໃນສະໄໝບູຮານຈັດສະແດງໄວ້.

-	 ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາກ່າວເຖິງສະພາບປັດຈຸບັນທ່ີເປັນຜົນຂອງການກະທໍາຂອງຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງເພ່ືອຈຸດປະສົງໃດໜ່ຶງ.
-	 ເຊ່ືອມກັບຄໍາກໍາມະຮູບ-テ ຄໍາກໍາມະທ່ີໃຊ້ໃນປະໂຫຍກນ້ີແມ່ນຄໍາກໍາມະຂາດທ່ີສະແດງເຖິງການກະທຳໂດຍເຈດຕະນາຂອງຜູ້ກະທໍາເຊ່ັນ: 
準
じゅんび
備する (ກະກຽມ), 飾

かざ
る (ປະດັບປະດາ, ຕົບແຕ່ງ) ແລະອ່ືນໆ.

-	 ກໍລະນີອະທິບາຍສະພາບທ່ີກຽມພ້ອມແລ້ວຈະໃຊ້ NをV-てある. ກົງກັນຂ້າມ, ກໍລະນີອະທິບາຍສະພາບທ່ີເຫັນດ້ວຍຕາ ແລະອ່ືນໆສ່ວນ 
ຫຼາຍຈະໃຊ້ NがV-てある.

• 	だれかが目的を持って行った行為の結果、現在その状態になっていることを述べる言い方です。

• 	動詞のテ形に接続します。ここで使われる動詞は、「準備する」「飾る」など、人の意志的な行為を示す他動詞です。

• 	準備が整った状態であることを言う場合は、「NをV-てある」となります。一方、目で見た様子などを言う場合は、「NがV-てある」
になることが多いです。

［ 例
れい
 ］	▶ 	入

いりぐち

口の壁
かべ

には、住
じゅうみん

民の作
さくひん

品が飾
かざ

ってあります。
ຝາຢູ່ບ່ອນທາງເຂ້ົາມີຜົນງານຂອງຄົນໃນທ້ອງຖ່ິນຕົບແຕ່ງໄວ້.

	 ▶ 	多
た げ ん ご

言語のパンフレットを用
ようい

意してあります。
ກະກຽມແຜ່ນພັບຫຼາຍພາສາໄວ້.



13第　  　　課 いろいろな資料を展示してあります

さまざまなサービス▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L13 - 22

◆	ສໍານວນທ່ີສະແດງເຖິງສະພາບ: V-ている ແລະ V-てある
	 状態を表す表現：V-ている、V-てある 

ທັງ V-ている ແລະ V-てある ສາມາດໃຊ້ສະແດງສະພາບໄດ້ຄືກັນ. ຄໍາກໍາມະຂາດ +てある ໃຊ້ສະແດງສະພາບປັດຈຸບັນທ່ີເປັນຜົນຂອງການ 
ກະທໍາຂອງຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງເພ່ືອຈຸດປະສົງໃດໜ່ຶງ. ກົງກັນຂ້າມ, ຄໍາກໍາມະຄົບ +ている ໃຊ້ສະແດງສະພາບທ່ົວໄປທ່ີບ່ໍໄດ້ສະແດງຄວາມຕ້ັງໃຈຂອງ 
ຜູ້ກະທໍາ.

「V-ている」と「V-てある」は、どちらも状態を表すことができます。「他動詞+てある」は、だれかが目的を持って行った行為
の結果、現在その状態になっていることを述べる言い方です。一方、「自動詞+ている」は、単なる状態を表し、人の意志を示し
ません。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	電

で ん き

気がついていますよ。
	 ໄຟເປີດຢູ່ໄດ໋.

	 	 Ｂ	：	この部
へ や

屋は一
いちにちじゅう

日中、電
でん き

気がつけてあります。
	 ຫ້ອງນ້ີໄຟເປີດໄວ້ໝົດມ້ື.

V- ている
（ຄໍາກໍາມະຄົບ 自動詞＋ている）

V- てある
（ຄໍາກໍາມະຂາດ 他動詞＋てある）

（ドアが）開
あ

いている ປະຕູເປີດຢູ.່ （ドアが）開
あ

けてある ປະຕູເປີດໄວ້ຢູ່

（ドアが）閉
し

まっている ປະຕູປິດຢູ່ （ドアが）閉
し

めてある ປະຕູປິດໄວ້ຢູ່

（電
でん き

気が）ついている ໄຟເປີດຢູ່ （電
でん き

気が）つけてある ໄຟເປີດໄວ້ຢູ່

（電
でん き

気が）消
き

えている ໄຟປິດຢູ່ （電
でん き

気が）消
け

してある ໄຟປິດໄວ້ຢູ່

➌ N1だけじゃなくて、N2も～

本
ほん

だけじゃなくて、C
シーディー

Dとか、D
ディーブイディー

VDもただで借
か

りられます。
ບ່ໍພຽງແຕ່ປ້ຶມເທ່ົານ້ັນ, ຍັງສາມາດຢືມ CD ແລະ DVD ໄດ້ໂດຍບ່ໍເສຍຄ່າ.

-	 ເປັນສໍານວນເວລາເນ້ັນວ່າທັງ N1 ແລະ N2 ເປັນແບບນ້ັນຄືກັນ.
-	 Nだけじゃなくて ສາມາດໃຊ້ Nだけでなく ໃນກໍລະນີທ່ີເປັນທາງການ.

• 	N1も、N2もそうであることを強調して言うときの表現です。

• 	「Nだけじゃなくて」は、フォーマルな場面では「Nだけでなく」と言う場合もあります。

［ 例
れい
 ］	▶ 	このフリースペースは、子

こ

どもだけじゃなくて、大
おと な

人も利
りよ う

用できます。
ພ້ືນທ່ີອະເນກປະສົງບ່ອນນ້ີບ່ໍພຽງແຕ່ເດັກນ້ອຍເທ່ົານ້ັນ, ຜູ້ໃຫຍ່ກໍສາມາດນຳໃຊ້ໄດ້ຄືກັນ.

	 ▶ 	交
こうりゅう

流プラザは、平
へいじつ

日だけでなく、休
やす

みの日
ひ

も開
あ

いています。
ສະຖານທ່ີສໍາລັບແລກປ່ຽນກິດຈະກໍາບ່ໍພຽງແຕ່ເປີດໃນວັນປົກກະຕິເທ່ົານ້ັນ, ວັນພັກກໍເປີດຄືກັນ.
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➍ Nなら、～

返
へんきゃく

却は、市
しない

内の図
としょかん

書館なら、どこに返
かえ

してもいいです。
ການສ່ົງຄືນຖ້າເປັນຫໍສະໝຸດໃນເມືອງແມ່ນສ່ົງຄືນຢູ່ຫໍສະໝຸດໃດກໍໄດ້.

-	 ໃນບົດທີ 4 ໄດ້ຮຽນການໃຊ້ なら ເວລາໃຫ້ຄໍາແນະນໍາ ຫືຼ ສະແດງຄຳເຫັນໂດຍ​ຍົກເອົາຄໍາ​ເວ້ົາຂອງຄູ່ສົນທະນາມາເວ້ົາດ່ັງຕົວຢ່າງລຸ່ມນ້ີ:
A ：	この近

ちか
くにおすすめの店

みせ
がありますか？

	 ຢູ່ໃກ້ໆນ້ີມີຮ້ານທ່ີແນະນໍາບໍ?
B ：	この近

ちか
くなら、「平

へ い べ え
兵衛」がおすすめです。

	 ຖ້າຢູ່ໃກ້ໆນ້ີແນະນໍາຮ້ານເຮເບ.
-	 なら ສາມາດໃຊ້ສະແດງເງືອ່ນໄຂທ່ີສົມມຸດຂ້ຶນ. ໃນຕົວຢ່າງຂ້າງເທິງໃຊ້ໃນຄວາມໝາຍວ່າ: ຖ້າເປັນຫໍສະໝຸດໃນເມືອງແມ່ນ...
-	 ໃນບົດນ້ີນໍາສະເໜີ なら ທ່ີເຊ່ືອມກັບຄໍານາມ, ແຕ່ なら ຍັງສາມາດເຊ່ືອມກັບຄໍາກໍາມະ ແລະ ຄໍາຄຸນນາມໄດ້ເຊ່ັນກັນ. ກໍລະນີຄໍາກໍາມະ 

ແລະ ຄໍາຄຸນນາມ イ ຈະເຊ່ືອມກັບຮູບທຳມະດາ, ກໍລະນີຄໍາຄຸນນາມ ナ ຈະຕັດ な ທ່ີຢູ່ທ້າຍຄໍາອອກເຊ່ັນ: 大
たいへん
変なら (ຖ້າວ່າຍາກ).

• 	第 4 課では、相手の言葉を引用して、アドバイスをしたり意見を述べたりするときに、次のように「なら」を使うことを勉強しました。

A：この近くにおすすめの店がありますか？
B：この近くなら、「平兵衛」がおすすめです。

• 	「なら」は、仮定的な条件を表すこともできます。上の例文では、市内の図書館だったら、という意味で使われています。

• 	この課では、名詞に「なら」が接続する形を取り上げますが、「なら」は、動詞や形容詞にも接続して使うことができます。
動詞、イ形容詞の場合は普通形、ナ形容詞の場合は「大変なら」のように、語尾の「な」を取った形に接続します。

［ 例
れい
 ］	▶ 	市

しない

内にお住
す

まいの方
かた

、お勤
つと

めの方
かた

なら、だれでも図
としょかん

書館の利
りようしゃ

用者カードが作
つく

れますよ。
ຖ້າວ່າເປັນຜູ້ທ່ີອາໄສ ຫືຼ ຜູ້ທ່ີເຮັດວຽກຢູ່ໃນເມືອງນ້ີ, ຜູ້ໃດກໍສາມາດເຮັດບັດເພ່ືອນໍາໃຊ້ຫໍສະໝຸດໄດ້ໄດ໋.

	 ▶ 	この施
しせ つ

設は、小
しょうがくせい

学生以
い か

下なら無
むりょう

料で入
はい

れます。
ຖ້າເປັນນັກຮຽນປະຖົມລົງມາສາມາດເຂ້ົາບ່ອນນ້ີໄດ້ໂດຍບ່ໍເສຍຄ່າ.

【ຄໍາສະແດງຄໍາຖາມ  疑
ぎ も ん し

問詞】V-ても、～

返
へんきゃく

却は、市
しない

内の図
としょかん

書館なら、どこに返
かえ

してもいいです。
ການສ່ົງຄືນຖ້າເປັນຫໍສະໝຸດໃນເມືອງແມ່ນສ່ົງຄືນຢູ່ຫໍສະໝຸດໃດກໍໄດ້.

-	 ເປັນວີທີເວ້ົາສະແດງເຖິງພາກສ່ວນທາງຫັຼງຂອງປະໂຫຍກກໍລະນີໃດກໍຕາມສາມາດເປັນໄປໄດ້. ໃນປະໂຫຍກນ້ີເວ້ົາວ່າ: ເວລາສ່ົງປ້ຶມທ່ີຢືມ 
ຄືນໃຫ້ຫໍສະໝຸດ, ຖ້າເປັນຫໍສະໝຸດໃນເມືອງບ່ໍວ່າຈະຢູ່ບ່ອນໃດກໍສາມາດສ່ົງຄືນໄດ້.

-	 ຕ່ືມ も ໃສ່ຄໍາກໍາມະຮູບ-テ. ໃຊ້ຮ່ວມກັບຄໍາສະແດງຄໍາຖາມເຊ່ັນ: 何
なに
を食

た
べても (ບ່ໍວ່າຈະກິນຫຍັງກໍຕາມ), どこへ行

い
っても (ບ່ໍວ່າຈະ 

ໄປໃສກໍຕາມ) ແລະ だれがやっても (ບ່ໍວ່າຜູ້ໃດຈະເຮັດກໍຕາມ).

• 	どのような場合でも、後ろに来る文のことがらが成立することを述べる言い方です。ここでは、図書館で借りた本を返却すると
きに、市内の図書館ならどこであっても返すことができることを言っています。

• 	動詞のテ形に、「も」をつけます。「何を食べても」「どこへ行っても」「だれがやっても」のように、疑問詞といっしょに使います。

［ 例
れい
 ］	▶ 	この図

としょかん

書館はいつ来
き

ても、空
す

いていて静
しず

かなので、よく利
りよ う

用しています。
ຫໍສະໝຸດນ້ີບ່ໍວ່າຈະມາເມ່ືອໃດກໍວ່າງ ແລະ ງຽບສະຫງບົຈ່ຶງມານໍາໃຊ້ເລ້ືອຍໆ.

	 ▶ 	市
し

バスは、どこから乗
の

っても、どこで降
お

りても200円
えん

です。
ລົດເມຂອງເມືອງບ່ໍວ່າຈະຂ້ຶນຢູ່ໃສລົງຢູ່ໃສກໍຕາມລາຄາກໍ 200 ເຢນ.

➎
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● 公
こうきょう

共の文
ぶんか

化施
しせ つ

設／体
たいいく

育施
しせ つ

設　ສູນວັດທະນະທໍາສາທາລະນະ ແລະ ສູນກິລາ

	 ຢູ່ແຕ່ລະທ້ອງຖ່ິນຂອງຍ່ີປຸ່ນມີສູນວັດທະນະທໍາທ່ີບໍລິຫານໂດຍອົງການ 
ປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນເຊ່ັນ: ບ້ານ, ຕາແສງ, ເມືອງ ແລະອ່ືນໆດ່ັງສູນວັດທະນະ 
ທໍາ さくらトピア ທ່ີໄດ້ກ່າວໃນບົດນ້ີເຊ່ິງມີຫຼາກຫຼາຍຂະໜາດ. ສູນວັດທະ 
ນະທໍາສາທາລະນະແບບນີສ່້ວນຫຼາຍຕັງ້ຢູໃ່ນອາຄານຂະໜາດໃຫຍ່, ພາຍ 
ໃນອາຄານຈະມີສະຖານທ່ີທ່ີສາມາດສະແດງດົນຕີ ຫືຼ ສະແດງລະຄອນ, ຫໍ 
ສະໝຸດ, ຫໍເກັບມ້ຽນເອກະສານເກ່ົາແກ່, ຫໍພິພິທະພັນ, ບ່ອນປະຊາສໍາພັນ 
ທ່ີແນະນໍາກ່ຽວກັບສະຖານທ່ີທ່ີມີເອກະລັກສະເພາະ ແລະ ຜະລິດຕະພັນຂອງ 
ທ້ອງຖິນ່. ສູນເຫຼົາ່ນີບ້າງເທືອ່ກໍເອີນ້ວ່າ: 文ぶんか化センター (ສູນວັດທະນະທໍາ) 
ຫືຼ 文ぶんかかいかん化会館 (ຫໍວັດທະນະທໍາ) ຫືຼ 市しみん民プラザ (ສູນສໍາລັບຄົນໃນທ້ອງຖ່ິນ).
	 ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງມີສູນກິລາສາທາລະນະຢູ່ທ່ົວປະເທດຍ່ີປຸ່ນເຊ່ິງຮູ້ຈັກ 

ໃນຊ່ືຕ່າງໆເຊ່ັນ: スポーツセンター (ສູນກິລາ) ຫືຼ 市しみんたいいくかん民体育館 (ສະໂມສອນກິລາສໍາລັບຄົນໃນທ້ອງຖ່ິນ) ແລະອ່ືນໆ. ປົກກະຕິຈະມີສະໂມ 
ສອນກິລາ, ເດ່ີນກາງແຈ້ງ, ສະລອຍນ້ໍາ, ສະໂມສອນກິລາປ້ອງກັນຕົວ ແລະອ່ືນໆ, ບາງ
ສະຖານທ່ີຍັງມີຢິມ ແລະ ຫ້ອງອາບນ້ໍາທ່ີຄົນໃນທ້ອງຖິນ່ສາມາດໃຊ້ບໍລິການໂດຍເສຍ 
ຄ່າໃຊ້ຈ່າຍໃນລາຄາຖືກ.
	 ສ່ິງອໍານວຍຄວາມສະດວກໃນສູນວັດທະນະທໍາ ແລະ ສູນກິລາມີຫຍັງແດ່ ແລະ ວິ 
ທີການນໍາໃຊ້ມີຂ້ັນຕອນທ່ີຈໍາເປັນແນວໃດແຕກຕ່າງກັນຂ້ຶນກັບແຕ່ລະບ້ານ, ຕາແສງ, 
ເມືອງ ເຊ່ິງສ່ິງອໍານວຍຄວາມສະດວກສາທາລະນະເຫ່ົຼານ້ີສ້າງຂ້ຶນເພ່ືອຄົນໃນທ້ອງຖ່ິນສາ 
ມາດຊົມໃຊ້ໄດ້ຫຼາກຫຼາຍແບບ. ໃນທ້ອງຖ່ິນທ່ີຕົນເອງອາໄສຢູ່ມີການບໍລິການຫຍັງແດ່ 
ແລະ ສາມາດຊົມໃຊ້ໄດ້ແນວໃດແດ່ລອງຊອກເບ່ິງເດີ.

　本文に出てきた「さくらトピア」のような、市町村などの自治体が運営する総合文化施設は、規模はさまざまですが、日本の各地にありま
す。このような公共の文化施設は、典型的には、音楽のコンサートや演劇の上演ができるホールを中心に、図書館、資料館、美術館、地域
の名所や特産品などを紹介するインフォメーションコーナーなどが複合的に集まって、1つの大きな建物に入っています。「文化センター」「文
化会館」「市民プラザ」などの名称がつけられています。
　また、文化施設のほかに、公共の総合体育施設も各地にあります。こちらは「スポーツセンター」「市民体育館」など、さまざまな名称
があります。体育館とグラウンド、プール、武道場などがあり、施設によってはジムや入浴施設が併設され、住民が安い利用料金で利用で
きるところもあります。
　文化施設も体育施設も、その中に何があるか、また利用するときにはどのような手続きが必要かなどは、市町村ごとに違いますが、地域
の住民のために作られた公共施設なので、いろいろな方法で利用できます。自分の住む地域にどのような施設があり、どのように利用でき
るか、調べてみましょう。

● 図
としょかん

書館　ຫໍສະໝຸດ

	 ຫໍສະໝຸດສາທາລະນະຂອງຍ່ີປຸ່ນເປັນຂອງບ້ານ, ຕາແສງ, ເມືອງ ຫືຼ 
ແຂວງ ຫືຼ ປະເທດ ແລະອ່ືນໆ. ຫໍສະໝຸດທ່ີໃຊ້ບໍລິການໄດ້ງ່າຍທ່ີສຸດໃນຊີວິດ 
ປະຈໍາວັນແມ່ນຫໍສະໝຸດຂອງບ້ານ, ຕາແສງ, ເມືອງ. ແຕ່ລະຫໍສະໝຸດໄດ້ 
ລວມເອົາປ້ຶມຫຼາກຫຼາຍປະເພດເໝາະສົມສໍາລັບຄົນທຸກໄວ ແລະ ຕາມຄວາມ
ສົນໃຈຂອງແຕ່ລະຄົນ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງມີປ້ຶມຂອງນັກປະພັນທ່ີມີຊ່ືສຽງ, 
ປ້ຶມທ່ີໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມ ແລະອ່ືນໆ.
	 ຫໍສະໝຸດບາງແຫ່ງຍັງມີວາລະສານ, ປ້ຶມກາຕູນ, ປ້ຶມທ່ີຂຽນດ້ວຍພາສາ 
ຕ່າງປະເທດ ແລະອ່ືນໆ. ບ່ໍພຽງແຕ່ປ້ຶມເທ່ົານ້ັນຫໍສະໝຸດຫຼາຍແຫ່ງຍັງມີເມົາຕີ 
ມີເດຍຕ່າງໆ (ສ່ືຂ່າວທ່ີຫຼາກຫຼາຍ) ເຊ່ັນ: CD, DVD ແລະອ່ືນໆທ່ີສາມາດຢືມ 
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ໄດ້ໂດຍບ່ໍເສຍຄ່າ. ຫໍສະໝຸດທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ອິນເຕີເນັດຊອກຫາວ່າມີເອກະສານ ແລະ ຂ້ໍມູນຫຍັງແດ່ກໍມີເພ່ີມຂ້ຶນ. ຫໍສະໝຸດບາງແຫ່ງຍັງ
ຈັດກິດຈະກໍາເຊ່ັນ: ກິດຈະກໍາການອ່ານອອກສຽງ, ກິດຈະກໍາສາຍຮູບເງາົ ແລະອ່ືນໆ.
	 ໂດຍທ່ົວໄປກໍລະນີຈະໃຊ້ບໍລິການຫໍສະໝຸດຕ້ອງລົງທະບຽນເຮັດບັດສະມາຊິກຫໍສະໝຸດກ່ອນ. ເວລາໄປໃຊ້ບໍລິການເປັນເທ່ືອທໍາອິດ 
ຢ່າລືມເອົາບັດປະຈໍາຕົວທ່ີສາມາດກວດສອບທ່ີຢູ່ໄດ້ໄປນໍາເຊ່ັນ: ບັດປະຈໍາຕົວຜູ້ຢູ່ອາໄສ, ໃບຂັບຂ່ີ ແລະອ່ືນໆ.

　日本の公共図書館には、市町村立のもの、都道府県立のもの、国立のものなどがあります。日常的にいちばん気軽に利用できるのが、市
町村立の図書館です。さまざまな年齢や背景の人が興味を持つ本を広く扱っていて、人気の作家や話題の本などもそろえています。
　図書館には、雑誌やマンガ、外国語の本などを置いてあるところもあります。本だけではなく、CDやDVDなどの映像資料を置いてあ
るところも多く、無料で借りることができます。どんな資料があるか、インターネットで検索できる図書館も増えました。朗読会や映画上映
会などのイベントを開いている図書館もあります。
　図書館を利用する場合は、利用登録をしてカードを作るのが一般的です。最初に利用するときは、在留カードや運転免許証など、住所が
確認できる身分証明書を持っていくのを忘れないようにしましょう。

● やさしい日
に ほ ん ご

本語　ພາສາຍີ່ປຸ່ນແບບງ່າຍໆ

	 やさしい日
に ほ ん ご
本語 (ພາສາຍ່ີປຸ່ນແບບງ່າຍໆ) ແມ່ນພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ີງ່າຍກວ່າພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ົວໄປໂດຍໃຊ້ຕົວອັກສອນ, ຄໍາສັບ ແລະ ໄວຍາ 

ກອນແບບງ່າຍໆເພ່ືອໃຫ້ຄົນຕ່າງປະເທດທ່ີພາສາຍ່ີປຸ່ນບ່ໍແມ່ນພາສາແມ່ສາມາດເຂ້ົາໃຈໄດ້ເຊ່ັນ: 火かさい災が発はっせい生しました。 避ひな ん難してください。 
(ເກີດເຫດໄຟໄໝ້. ກະລຸນາອົບພະຍົບໄປບ່ອນທ່ີປອດໄພ) ໃນພາສາຍ່ີປຸ່ນແບບງ່າຍໆຈະເວ້ົາວ່າ: 火事（かじ）です。逃（に）げてください。 
(ໄຟໄໝ້. ໜີໄປ). ລັກສະນະພິເສດຂອງ やさしい日に ほ ん ご本語 ມີ:
	 🔸		ມີຄໍາອ່ານຕົວອັກສອນຄັນຈິທີ່ເອີ້ນວ່າ: ふりがな ຫຼື ຂຽນດ້ວຍຕົວອັກສອນຮິລະງະນະ
	 🔸	 ຫຼີກລ່ຽງຄໍາສັບທີ່ຍາກ, ພະຍາຍາມໃຊ້ຄໍາສັບທີ່ງ່າຍ
	 🔸	 ຫຼີກລ່ຽງໄວຍາກອນທີ່ຍາກ
	 🔸	 ເຮັດປະໂຫຍກໃຫ້ສັ້ນເທົ່າທີ່ຈະເຮັດໄດ້
	 🔸	 ຫຼີກລ່ຽງຄໍາສັບສຸພາບລະດັບພິເສດ 

ແລະອື່ນໆ
	 やさしい日

に ほ ん ご
本語 ໃຊ້ໃນປະກາດສາທາລະນະເຊ່ັນ: ປະກາດຂອງບ້ານ, ຕາແສງ, ເມືອງ ແລະອ່ືນໆໂດຍສະເພາະເວລາປະກາດກ່ຽວກັບ 

ໄພພິບັດ ແລະອ່ືນໆ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງມີຂ່າວໃນເວັບໄຊທ່ີຂຽນດ້ວຍ やさしい日に ほ ん ご本語. ເນ່ືອງຈາກຄົນຕ່າງປະເທດທ່ີອາໄສໃນຍ່ີປຸ່ນມີພາ 
ສາແມ່ທ່ີຫຼາກຫຼາຍເພ່ືອໃຫ້ຄົນຕ່າງປະເທດສ່ວນຫຼາຍເຂ້ົາໃຈຈ່ຶງນໍາໃຊ້ やさしい日に ほ ん ご本語 ຫຼາຍຂ້ຶນ.

　「やさしい日本語」は、日本語を母語としない外国人でも理解できるよう、文字や語彙、文法をコントロールして、普通の日本語よりも簡
単にした日本語です。例えば、「火災が発生しました。避難してください。」は、「やさしい日本語」では「火事（かじ）です。逃（に）げてく
ださい。」のようになります。「やさしい日本語」の特徴には、

	 🔸	漢字にはふりがなを振る、またはひらがなで書く
	 🔸	難しいことばを使わず、できるだけ簡単な単語を使う
	 🔸	難しい文法を使わない
	 🔸	できるだけ文を短くする
	 🔸	敬語を使わない

などがあります。
　「やさしい日本語」は、市町村など公共のお知らせ、特に災害のときのお知らせなどに使われます。また、「やさしい日本語」で書かれた
ニュースサイトもあります。日本に住む外国人の母語はさまざまなので、できるだけ多くの外国人が理解できる共通語として、「やさしい日本
語」が使われるようになってきています。


